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1. ОБЛАСТЬ ПРИМЕНЕНИЯ

        Фонд оценочных средств (ФОС)  – неотъемлемая часть рабочей программы дисциплины «Иностранный язык»  и предназначен для контроля  и оценки  образовательных достижений  студентов, освоивших программу дисциплины. 

2. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ФОНДА ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ

 Цель ФОС – установить соответствие уровня подготовки обучающегося требованиям ФГОС ВО по направлению подготовки 18.03.01 «Химическая технология», утвержденного приказом Министерства образования и науки РФ от 07.08.2020 № 922.

Для достижения поставленной цели фондом оценочных средств по дисциплине «Иностранный язык» решаются следующие задачи:
· контроль и управление процессом приобретения студентами  знаний, умений и навыков, предусмотренных в рамках дисциплины;
· контроль и оценка  степени освоения универсальных компетенций, предусмотренных в рамках данной дисциплины;
· обеспечение соответствия результатов обучения  задачам  будущей профессиональной деятельности через совершенствование традиционных и внедрение инновационных  методов обучения в образовательный процесс в рамках данной дисциплины.

3. ПЕРЕЧЕНЬ ИНДИКАТОРОВ ПЛАНИРУЕМЫХ РЕЗУЛЬТАТОВ ОБУЧЕНИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ, СООТНЕСЕННЫХ С ПЛАНИРУЕМЫМИ РЕЗУЛЬТАТАМИ ОСВОЕНИЯ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОЙ ПРОГРАММЫ
	
Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций и индикаторов их достижений: 

Паспорт фонда оценочных средств по дисциплине
	
Код и наименование универсальной компетенции
	Код и наименование индикатора достижения универсальной компетенции, в процессе изучения дисциплины 
	

Планируемые результаты обучения 
	
Наименование оценочного средства (процедуры оценивания)


	УК-4. Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)

	4.1 
Выбирает на государственном и иностранном (-ых) языках коммуникативно приемлемый стиль делового общения, вербальные и невербальные средства взаимодействия с 
партнерами


	Знать:	принципы построения устного и письменного высказывания на русском и иностранном языках; правила и закономерности деловой устной и письменной коммуникации
Уметь:	Использовать информационно-коммуникационные технологии при поиске необходимой информации в процессе решения стандартных коммуникативных задач на государственном и иностранном (-ых) языках, выполнять перевод профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

Владеть: методами построения устного и письменного высказывания на темы повседневного и делового характера  на русском и иностранном языках; навыками делового общения на русском и иностранном языках.
	
	Тесты  по темам

Тексты для письменного перевода

Устные сообщения по темам

Владение лексическими единицами

Упражнения, направленные на поиск необходимой информации и ведение деловой переписки.

	
	4.3. 
Ведет деловую переписку, учитывая особенности стилистики официальных и неофициальных писем, социокультурные различия в формате корреспонденции на 
государственном и иностранном (-ых) языках

	
	

	
	4.4 Демонстрирует умение выполнять перевод профессиональных текстов с иностранного (-ых) на государственный язык и обратно

	
	




4. ОПИСАНИЕ ПОКАЗАТЕЛЕЙ И КРИТЕРИЕВ ОЦЕНИВАНИЯ КОМПЕТЕНЦИЙ НА РАЗЛИЧНЫХ ЭТАПАХ ИХ ФОРМИРОВАНИЯ

4.1. ПЕРЕЧЕНЬ ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ
ДЛЯ ТЕКУЩЕЙ АТТЕСТАЦИИ

	№
п/п
	Наименование оценочного средства
	
Краткая характеристика оценочного средства
	Представление оценочного средства в фонде

	1
	Тесты  по темам 

	Система стандартизированных заданий, позволяющая автоматизировать процедуру измерения уровня знаний и умений обучающегося по темам дисциплины «Иностранный язык»
	Фонд тестовых заданий по темам

	2
	Тексты для письменного перевода 
	Средство проверки умений применять полученные знания для письменного перевода научно-популярных, научно-технических  текстов и текстов по направлениям подготовки студентов
	Комплект текстов 

	3
	Устное сообщение
	 Средство проверки умений высказываться устно по определенным темам повседневного и делового характера
	Темы устных сообщений

	4
	Владение лексическими единицами
	Средство, позволяющее оценить умение студента раскрывать значения иностранных слов
	Перечень лексических единиц 

	5
	Упражнения, направленные на поиск необходимой информации и ведение деловой переписки
	Система упражнений, позволяющая оценить навыки деловой устной и письменной коммуникации.

	Комплект упражнений



4.2.КРИТЕРИИ И ШКАЛЫ ДЛЯ ИНТЕГРИРОВАННОЙ ОЦЕНКИ УРОВНЯ СФОРМИРОВАННОСТИ КОМПЕТЕНЦИЙ

Под уровнем компетенции понимается степень готовности и способности выпускника, освоившего ОПОП, к решению различных по виду и сложности профессиональных задач. 

Планируемые результаты обучения и критерии их оценивания
	Индикаторы компетенции
	Оценки сформированности компетенций

	
	удовлетворительно
	хорошо
	отлично

	Полнота знаний  
	Минимально допустимый уровень знаний, допущено много негрубых ошибок
	Уровень знаний в объеме, соответствующем программе подготовки, допущено несколько негрубых ошибок
	Уровень знаний в объеме, соответствующем программе подготовки, без ошибок   


	Наличие умений
	Продемонстрированы основные умения, решены типовые задачи с негрубыми ошибками, выполнены все задания, но не в полном объеме  

	Продемонстрированы все основные умения, решены все основные задачи с негрубыми ошибками, выполнены все задания в полном объеме, но некоторые с недочетами. 
	Продемонстрированы все основные умения,
решены все основные задачи с отдельными несущественными недочетами, выполнены все задания в полном объеме 

	Наличие навыков 
(владение опытом) 
	Имеется минимальный 
набор навыков для решения стандартных задач с некоторыми недочетами 
	Продемонстрированы базовые навыки 
при решении стандартных задач с некоторыми недочетами 

	Продемонстрированы навыки 
при решении нестандартных задач без ошибок и недочетов 


	Характеристика сформированности компетенции

	Сформированность компетенции соответствует 
минимальным требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков в целом достаточно для решения практических (профессиональных) задач, но требуется дополнительная практика по большинству практических задач.
	Сформированность компетенции в целом соответствует 
требованиям. Имеющихся знаний, умений, навыков и мотивации в целом достаточно для решения стандартных практических (профессиональных) задач. 

	Сформированность компетенции полностью 
соответствует требованиям. Имеющихся знаний умений, навыков и мотивации в полной мере достаточно для решения сложны практических (профессиональных) задач. 




5. ТИПОВЫЕ КОНТРОЛЬНЫЕ ЗАДАНИЯ ИЛИ ИНЫЕ МАТЕРИАЛЫ, НЕОБХОДИМЫЕ ДЛЯ ОЦЕНКИ ЗНАНИЙ, УМЕНИЙ, НАВЫКОВ И ОПЫТА ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ХАРАКТЕРИЗУЮЩИХ ЭТАПЫ ФОРМИРОВАНИЯ КОМПЕТЕНЦИЙ В ПРОЦЕССЕ ООП

5.1. ТЕСТЫ ДЛЯ ТЕКУЩЕЙ АТТЕСТАЦИИ (очная форма обучения)

АНГЛИЙСКИЙ  ЯЗЫК
I
Вставьте глагол to be в Present Simple: a) am, b) is, c) are.
1. …. you busy? – No, I …. not. Mike  …. Busy.
2. We …. interested in classical music.
3. Where …. Lisa and John? – They …. at college.
4. I …. sorry. They …. not at the office at the moment now.
5. You …. right. That …. a lot of money. Coffee …. really very expensive this week.
II
Раскройте скобки, употребляя глаголы в Present Simple.
1. Andrea Miln (to live) with the Connor family.
a) live, b) living, c) lives
2. My friends always (to come) to the Institute in time.
a) come, b) coming, c) comes
3. When …. Andrea (to take) a shower?
a) do… take, b) does…takes, c) does…take
4. I …. not know new words.
a) do, b) am, c) does 
5. ….. Andrea sometimes (to go) out with her friends on Sundays?
do… go, b) do… goes, c) does…go

III
Вставьте глагол to be в Past Simple: a) was, b) were
1. It …. a hard day. We visited a lot of museums.
2. They …. not at the lesson yesterday. Terry … at the hospital. Kate and Delwin  …. busy with their  French translations at the library.
3. …. Lisa’s son  in Russia? – Yes, he…. And her sister’s children … not there.
4. She …. a serious girl from her childhood. She and her friend … never late at the lectures.
5. You …. right! Your translation ….the best among  others.
IV
Раскройте скобки, употребляя глаголы в Past Simple.
1. The Slavonic written language (to come) to Rus from Bulgaria.
a) came  b)  come  c)   comed
2. In the 13th century Russians (to develop) a high civilization.
a) developing  b) develops   c)   developed
3. Well-off people (to teach) their children in grammar schools.
a) taught b) teached   c)   taughted
4. When …. M. V. Lomononosov …. the first University in Moscow? 
a) did …find  b) did … found c)   did … founded
5. In old times common people (not to go) to secondary schools.
a) didn’t go  b)  didn’t went   c)     didn’t not go

ПРИМЕРНЫЙ ПЕРЕЧЕНЬ ЛЕКСИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ, ИСПОЛЬЗУЕМЫХ
ДЛЯ ТЕКУЩЕЙ АТТЕСТАЦИИ (очная и заочная форма обучения)

	Глаголы
	Существительные

	1. to act действовать
	51. afternoon полдень

	2. to answer отвечать
	52. animal животное

	3. to ask спрашивать, просить
	53. answer ответ

	4. to be (was/were, been) быть
	64. apple яблоко

	5. to be born родиться
	65. arm рука

	6. to become (became, become) становиться
	66. autumn осень

	7. to begin (began, begun) начинать
	67. bag сумка

	8. to buy (bought, bought) покупать
	68. ball мяч

	9. to close закрывать
	69. bed кровать

	10. to come (came, come) приходить
	610. bedroom спальня

	11. to continue продолжать
	611. blackboard доска

	12. to declare объявлять  
	712. breakfast завтрак

	13. to do (did, done) делать
	713. building здание

	14. to dress одеваться
	14. comer угол

	15. to drink (drank, drunk) пить
	15. country страна

	16. to eat (ate, eaten) есть
	16. daughter дочь

	17. to excuse извинять
	17. dictionary словарь

	18. to get up (got, got) вставать
	18. dining-room столовая

	19. to give (gave, given) давать
	19. duty долг                  

	20. to go (went, gone) идти
	20. exercise упражнение

	21. to have (had, had) иметь
	21. factory фабрика, завод

	22. to hear (heard, heard) слышать
	22. farmer  фермер

	23. to help помогать
	23. freedom свобода

	24. to know (knew, known) знать
	24. friend друг

	25. to learn учить
	25. garden сад

	26. to like любить; нравиться
	26. ground земля

	27. to listen (to) слушать
	27. holiday праздник

	28. to live жить
	28. horse лошадь

	29. to look (at) смотреть
	29. house дом, здание      


	30. to love любить
	30. ice лед



5.2.ПРОМЕЖУТОЧНЫЙ КОНТРОЛЬ
ТЕСТЫ ДЛЯ ОЧНОЙ И ЗАОЧНОЙ ФОРМ  ОБУЧЕНИЯ

ТЕСТЫ ДЛЯ ЗАЧЁТА I КУРС I СЕМЕСТР (очная форма обучения)

АНГЛИЙСКИЙ  ЯЗЫК
1. He _________ a first-year student of the Syktyvkar Forest Institute.
	1. am
	1. is
	1. are


1. Yesterday the weather ______________ cold and rainy.
	1. was
	1. were
	1. will be


1. There _______ a computer in the classroom. It is very useful.
	1. was
	1. is
	1. will be


1. __________ are 20 people in my group.
	1. They
	1. Their
	1. There


1. They ________ got an exam next week.
	1. have
	1. has
	1. are


1. Mary _______ got a lot of friends in London.
	1. have
	1. has
	1. has to


1. India is _________ than Brazil.
	1. small
	1. smaller
	1. the smallest


1. Russian is ________ than English.
	1. difficult
	1. difficulter
	1. more difficult


1. Moscow is ______________ city in Russia.
	1. larger
	1. the most large
	1. the largest


1. Venus is nearly as _______ as the Earth.
	1. big
	1. bigger
	1. the biggest


1. He ____________ English, French and German.
	1. study
	1. studies
	1. studying


1. They _______ to the University on foot.
	1. go
	1. goes
	1. going


1.  __________ always does his homework.
	1. I
	1. They
	1. She


1. He _________ swimming yesterday.
	1. go
	1. went
	1. will go


1. Did you ________ a test last lesson?
	1. write
	1. wrote
	1. written


1. Tom ______________ Britain 2 years ago.
	1. doesn’t visit
	1. didn’t visit
	1. won’t visit


1. My friends ___________ to the cinema next week.
	1. go
	1. went
	1. will go


1.  Jack ________ play the guitar.
	1. can
	1. may 
	1. must


1.  You _________ do your homework more carefully.
	1. can
	1. may
	1. must


1. It ________ snow this weekend.
	1. can
	1. may
	1. must


1. The tourists _________ meet at 5 p.m. at the station.
	1. am to
	1. is to
	1. are to


1. You are ill. You ___________ visit a doctor.
	1. may
	1. should
	1. have


1. The students __________ work very hard.
	1. have to
	1. has to
	1. had to


1.  The documents ____________ a week ago.
	1. are sent for
	1. were sent for
	1. will be sent for


1. The electric lamp __________ invented by Yablochkov.
	1. is
	1. was
	1. were


1. The cake will be made _______ my aunt.
	1. by
	1. with
	1. about


1.  The newspapers are ___________ in the morning.
	1. bring
	1. bringed
	1. brought


1. The letter ___________ tomorrow.
	1. is received
	1. was received
	1. will be received


1.  Interesting problems ____________ at the lecture.
	1. am discussed
	1. is discussed
	1. are discussed


1.  You _____ always ________ for.
	1. am waited
	1. is waited
	1. are waited



ТЕСТЫ ДЛЯ ЭКЗАМЕНА  I КУРС II СЕМЕСТР (очная форма обучения)

АНГЛИЙСКИЙ  ЯЗЫК
1. The exam _____ just_________ .
	c. have finished
	d. has finished
	e. had finished


2. ________ you done this exercise before?
	a. Have
	b. Has
	c. Did


3. We haven’t had a holiday _________ summer.
	a. last
	b. for
	c. since


4. The students have __________ finished their research work.
	a. already
	b. yet
	c. for


5. When I tried to use my laptop I realized that my battery_________ down.
	a. ran
	b. had run
	c. running


6. When I __________ the e-mail, I couldn’t understand who had sent it.
	a. received
	b. had received
	c. was receiving


7. A huge plant ______ recently ________ in our town.
	a. has been built
	b. had been built
	c. will be built


8. The article _______________  before they discussed it.
	a. has been translated
	b. had been translated
	c. will be translated


9. Dave said that he ___________ me the next day.
	a. Hadn’t seen
	b. didn’t see
	c. wouldn’t see


10. John told me that he __________ the answer.
	a. knew
	b. know
	c. known


11. Ann mentioned that she ___________ this place before.
	a. has visited
	b. had visited
	c. visited


12. Nick said that he __________ for my parents.
	a. is waiting
	b. was waiting
	c. were waiting


13. She said that her best friend ______ an engineer.
	a. is
	b. was 
	c. were


14. The boys said that they _________ friends since childhood.
	a. is
	b. been
	c. had been


15. She ______ them that she had never been to London.
	a. tell
	b. told
	c. telling



16. There are _____________new houses in our street. 
	a. some
	b. any
	c. no


17. Are there ____________English books on the desks? 
	a. some
	b. any
	c. no


18. There’s __________ tea left. Go and buy some.
	a. some
	b. any
	c. no


19. Do you know __________ here?
	a. somebody
	b. anybody
	c. nobody


20. I think there is _____________ strange about this man.
	a. something
	b. anything
	c. nothing



Определите функцию выделенных слов.
21. Entering the room, they turned on the light.
	a. определение
	b. обстоятельство
	c. часть сказуемого


22. I haven't done my homework yet.
	a. определение
	b. обстоятельство
	c. часть сказуемого


23. Copy the sentence written on the board.
	a. определение
	b. обстоятельство
	c. часть сказуемого


24. He finished answering and sat down.
	a. подлежащее
	b. дополнение
	c. часть сказуемого


25. He insisted on being informed about the conference. 
	a. подлежащее
	b. дополнение
	c. часть сказуемого


26. He left the room without saying a word.
	a. определение
	b. дополнение
	c. обстоятельство


Определите, чем являются выделенные слова.
27. The old car needs repairing.
	a. причастие
	b. герундий
	c. существительное


28. Looking through the newspaper, she noticed an interesting article.
	a. причастие
	b. герундий
	c. существительное


29. After dinner we began discussing our plans.
	a. причастие
	b. герундий
	c. глагол


30. The lost book was found at last.
	a. причастие
	b. герундий
	c. глагол



ТЕСТЫ ДЛЯ ЗАЧЁТА I КУРС I СЕМЕСТР (заочная форма обучения)

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК

Выберите форму существительного.

1.	My ______ family is not large.
a) friends 	b) friend’s	c) friend

2.	Most of my _______ are students.
a) friends’ 	b) friends 	c) friend’s

Выберите форму прилагательного.
3. Moscow University is _______ than our Institute.
a) older		b) more old 	c) younger

Выберите правильное местоимение.

4. I have to go to the shop. There isn't _______ bread at home. 
a)  some 	b) many		c) any

5. Students have ______ work to do. 
a)  many	b) much	c) few

Выберите форму глагола-сказуемого.
6.	The students _______ an English text now. 
a) translate		b) are translating	c) have translated 

7.	The text _______ by the students yesterday. 
a) was translated	b) is translated 		c) translated

Назовите форму глагола-сказуемого.
8.  Moscow University was founded by Lomonosov.
a) настоящее неопределенное  активного залога 
b) настоящее префектное активного залога
c) прошедшее неопределенное  пассивного залога  
d) прошедшее продолженное пассивного залога 

Выберите правильный модальный глагол.
9. ______take your pen?  Mine is broken.
a) Must		b) Can	 	c) May 

Определите функцию выделенных слов:
10. She is at home in the evenings. 
a) глагол-связка; b) смысловой глагол; с) вспомогательный глагол; d) модальный глагол

11. He is reading a newspaper now.
a) вспомогательный глагол; b) глагол-связка; с) смысловой глагол; d) модальный глагол

12. They were asked difficult questions.
a) смысловой глагол; b) глагол-связка; с) модальный глагол; d) вспомогательный глагол

13. I shall have to translate the article by 10 o'clock.
a) модальный глагол; b) вспомогательный глагол; с) смысловой глагол 

14. The teacher asked him to speak slowly.
a) подлежащее; b) часть сказуемого; c) дополнение; d) определение; e) обстоятельство

Укажите, какое русское предложение соответствует английскому предложению. 
15. I have to go to the library tomorrow.
a) Завтра я пойду в библиотеку
b) Завтра я должен идти в библиотеку 
c) Завтра я не пойду в библиотеку

Прочитайте текст и выполните задания, которые следуют за текстом.

IVAN PETROVICH PAVLOV, A FAMOUS SCIENTIST
There are a lot of famous scientists in different spheres of science. Ivan Petrovich Pavlov, the greatest Russian physiologist, made great contribution into medical science. He was born in Ryazan in 1849. Pavlov studied at Petersburg University and later worked at the Russian Academy of Sciences. Pavlov discovered several new facts about blood (кровь) pressure. He also studied the work of the digestive (пищеварительный) and nervous systems. 
Ivan Petrovich Pavlov organized and founded a Biological Station at the village of Koltushy near Leningrad. In front of the main building there is a very interesting monument, a monument to a dog. Dogs played a very important part in all Pavlov's experiments. He made many experiments on dogs and he had to make operations on dogs, too. Pavlov loved his animals. By this monument he wanted to thank them for all they had done for science.
Pavlov worked nine or ten hours a day. He was a very popular lecturer and lectured on physiology at the Medical Military Academy. Pavlov’s lectures were simple and clear. He had a wonderful memory and never used notes.
Ivan Pavlov died on February 27, 1936 at the age of 86. 

Заполните пропуски и ответьте на вопросы по прочитанному тексту:
16. I. P. Pavlov is a world-famous _______ .
a) lecturer		b) doctor		c) physiologist 

17. What station did Pavlov build near Leningrad?
a) Biological Station	b) Dog Care Station 	c) Blood Transfusion Station 

18. There is a monument to ________ in the village of Koltushy near Leningrad.
a) I. P. Pavlov 		b) scientists		c) a dog	 

19. Pavlov put up a monument because he _______ .
a) loved dogs		b) made operations on dogs	c)  was thankful to dogs

20. I. P. Pavlov lived a  _______ life.
a) very short		b) short but colourful		c) long and fruitful	

ТЕСТЫ ДЛЯ ЭКЗАМЕНА I КУРС  II СЕМЕСТР (заочная форма обучения)

АНГЛИЙСКИЙ ЯЗЫК
ЗАДАНИЕ N 1    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

A British university year is divided into three _____.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	years				2)	sessions
3)	terms				4)	 periods

ЗАДАНИЕ N 2    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

Many important questions were discussed at the _____ .  

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	demonstration				2)  	conversation
3)	contract				4)  	conference

ЗАДАНИЕ N 3    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

_____ provides mechanical protection to the softer inner bark and also helps to limit evaporative water loss.  

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	Inner bark			2)  	Buds 
3)	Leaves				4)  	Outer bark

ЗАДАНИЕ N 4    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

Biochemicals must be actively ___ and translocated by living cells.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	synthesized			2)  	transferred
3)	analysed			4)  	brought

ЗАДАНИЕ N 5    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

Illegal logging refers to what in forestry might be called _____.  

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	sawing				2)  	cutting
3)	timber theft			4)  	planting

ЗАДАНИЕ N 6    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

Knots cut through a living branch with intact tissue are called ___.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	dead				2)  	sawn
3)	frozen				4)  	live

ЗАДАНИЕ N 7    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

___ are plants with broad leaves that lose their leaves in autumn or winter.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	Softwoods			2)  	Trees
3)	Hardwoods			4)  	Logs

ЗАДАНИЕ N 8    (выберите один вариант ответа)
Определите функцию one в предложении 

This model is more productive that the previous one.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	числительное	
2)  	слово-заместитель	
3)	местоимение				

ЗАДАНИЕ N 9    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

You __ meet them at the station.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	had				2)  	need 
3)	should				4)  	may	

ЗАДАНИЕ N 10    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

It was dangerous for him ___ in such cold water.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	to swim			2)  	swimming
3)	having swum			4)  	to have swum

ЗАДАНИЕ N 11    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуски

It was necessary ____   ____  _____ home at once.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	to call for him			2)  	to call
3)	him to call			4)  	for him to call

ЗАДАНИЕ N 12    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

We watched the harvester ___.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	work				2)  	worked
3)	working			4)  	had worked

ЗАДАНИЕ N 13    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

He insisted on her ___ to the plant.
	
ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	returning				2)  	to return
3)	returned				4)  	having returned

ЗАДАНИЕ N 14    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

He said that he ___ the presentation tomorrow .

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	will make				2)  	will be made
3)	makes 					4)  	would make

ЗАДАНИЕ N 15    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

You ___ it without anyone’s help.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	do					2)  	shall do
3)	should have done			4)  	did

ЗАДАНИЕ N 16    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

If we _____ more time, we could wait for him.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	have					2)  	had
3)	will have				4)  	would have

ЗАДАНИЕ N 17    (выберите один вариант ответа)
Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения 

Your friend: Would you like to come to our house on Sunday?
You: ____________________”  

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)  Will you repeat it, please?   		2)  No, I wouldn’t.
3)  Thanks. I’d love to. That’s great. 		4)  Really? 

ЗАДАНИЕ N 18    (выберите один вариант ответа)
Выберите реплику, наиболее соответствующую ситуации общения

Colleague: “Can you lend me some money?”
Peter: “___________________________”.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	Nobody likes to lend money.		2)  	Sorry, but I’m short of money at the moment.
3)	You see, money is not everything.	4)  	Yes, do, please.

ЗАДАНИЕ N 19    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

In the west Great Britain is washed by_____.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	The Pacific ocean			2)  	the Red sea
3)	the Irish sea				4)  	the Indian ocean

ЗАДАНИЕ N 20    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

On the official flag of the USA you can see ___.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	stars and stripes		2)  	a maple leave
3)	a dragon			4)  	a cross

ЗАДАНИЕ N 21    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

The most popular sport in Canada is _____.  

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	tennis				2)  	swimming
3)	golf				4)  	ice hockey

ЗАДАНИЕ N 22    (выберите один вариант ответа)
Заполните пропуск

_______ was a British naturalist who developed the theory of evolution..  

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)	Albert Einstein				2)  	Oliver Cromwell
3)	Charles Darwin				4)  	Thomas Edison

ЗАДАНИЕ N 23    
Перед Вами конверт. Соотнесите информацию под номером  (1) на конверте с тем, что она обозначает. 
 (
Ann Smith
67 Dreamer Lane
Star City
 
05388
 (1)
Dreamland
                                                                Philip Briggs
                                                                
25 Timber Circle
 
                                                                
Denton
, 
TEXAS
 
76205
                                                                
USA
)



2) the ZIP Code in the mailing address 
3) the ZIP Code in the return address
4) the addressee 
5) the town the letter comes from
6) the street name in the mailing address 



ЗАДАНИЕ N 24    (выберите один вариант ответа)
Прочитайте текст и выполните задания

WOOD PROCESSING

1. Several processes are commonly used to convert logs to wood pulp. In the mechanical process, logs are first tumbled in drums to remove the bark. The logs are then sent to grinders, which break the wood down into pulp by pressing it between huge revolving slabs. The pulp is filtered to remove foreign objects. In the chemical process, wood chips from de-barked logs are cooked in a chemical solution. This is done in huge vats called digesters. The chips are fed into the digester, and then boiled at high pressure in a solution of sodium hydroxide and sodium sulfide. The chips dissolve into pulp in the solution. Next the pulp is sent through filters. Bleach may be added at this stage, or colorings. The pulp is sent to the paper plant.
2. The pulp is next put through a pounding and squeezing process called, appropriately enough, beating. Inside a large tub, the pulp is subjected to the effect of machine beaters. At this point, various filler materials can be added such as chalks, clays, or chemicals such as titanium oxide. These additives will influence the opacity and other qualities of the final product. Sizings are also added at this point. Sizing affects the way the paper will react with various inks. A sizing such as starch makes the paper resistant to water-based ink (inks actually sit on top of a sheet of paper, rather than sinking in). A variety of sizings, generally rosins and gums, is available depending on the eventual use of the paper.
3. In order to finally turn the pulp into paper, the pulp is fed or pumped into giant, automated machines. One common type is called the Fourdrinier machine, which was invented in England in 1807. Pulp is fed into the Fourdrinier machine on a moving belt of fine mesh screening. The pulp is squeezed through a series of rollers, while section devices below the belt drain off water. If the paper is to receive a water-mark, a device called a dandy moves across the sheet of pulp and presses a design into it. The paper then moves into the press section of the machine, where it is pressed between rollers of wool felt. The paper then passes over a series of steam-heated cylinders to remove the remaining water. A large machine may have from 40 to 70 drying cylinders.
4. Finally, the dried paper is wound into large reels, where it will be further processed depending on its ultimate use. Paper is smoothed and compacted further by passing through metal rollers called calendars. A particular finish, whether soft and dull or hard and shiny, can be imparted by the calendars.

Определите, является ли утверждение:

Chemical processing of wood is a complex process consisting of several stages.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)  в тексте нет информации    2)  истинным 
3)  ложным    
 
ЗАДАНИЕ N 25    (выберите один вариант ответа)

Прочитайте текст и выполните задания

WOOD PROCESSING

1. Several processes are commonly used to convert logs to wood pulp. In the mechanical process, logs are first tumbled in drums to remove the bark. The logs are then sent to grinders, which break the wood down into pulp by pressing it between huge revolving slabs. The pulp is filtered to remove foreign objects. In the chemical process, wood chips from de-barked logs are cooked in a chemical solution. This is done in huge vats called digesters. The chips are fed into the digester, and then boiled at high pressure in a solution of sodium hydroxide and sodium sulfide. The chips dissolve into pulp in the solution. Next the pulp is sent through filters. Bleach may be added at this stage, or colorings. The pulp is sent to the paper plant.
2. The pulp is next put through a pounding and squeezing process called, appropriately enough, beating. Inside a large tub, the pulp is subjected to the effect of machine beaters. At this point, various filler materials can be added such as chalks, clays, or chemicals such as titanium oxide. These additives will influence the opacity and other qualities of the final product. Sizings are also added at this point. Sizing affects the way the paper will react with various inks. A sizing such as starch makes the paper resistant to water-based ink (inks actually sit on top of a sheet of paper, rather than sinking in). A variety of sizings, generally rosins and gums, is available depending on the eventual use of the paper.
3. In order to finally turn the pulp into paper, the pulp is fed or pumped into giant, automated machines. One common type is called the Fourdrinier machine, which was invented in England in 1807. Pulp is fed into the Fourdrinier machine on a moving belt of fine mesh screening. The pulp is squeezed through a series of rollers, while section devices below the belt drain off water. If the paper is to receive a water-mark, a device called a dandy moves across the sheet of pulp and presses a design into it. The paper then moves into the press section of the machine, where it is pressed between rollers of wool felt. The paper then passes over a series of steam-heated cylinders to remove the remaining water. A large machine may have from 40 to 70 drying cylinders.
4. Finally, the dried paper is wound into large reels, where it will be further processed depending on its ultimate use. Paper is smoothed and compacted further by passing through metal rollers called calendars. A particular finish, whether soft and dull or hard and shiny, can be imparted by the calendars.
Определите, является ли утверждение:

Different chemicals are added to the pulp.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)  в тексте нет информации    2)  истинным 
3)  ложным    	

ЗАДАНИЕ N 26    (выберите один вариант ответа)

Прочитайте текст и выполните задания

WOOD PROCESSING

1. Several processes are commonly used to convert logs to wood pulp. In the mechanical process, logs are first tumbled in drums to remove the bark. The logs are then sent to grinders, which break the wood down into pulp by pressing it between huge revolving slabs. The pulp is filtered to remove foreign objects. In the chemical process, wood chips from de-barked logs are cooked in a chemical solution. This is done in huge vats called digesters. The chips are fed into the digester, and then boiled at high pressure in a solution of sodium hydroxide and sodium sulfide. The chips dissolve into pulp in the solution. Next the pulp is sent through filters. Bleach may be added at this stage, or colorings. The pulp is sent to the paper plant.
2. The pulp is next put through a pounding and squeezing process called, appropriately enough, beating. Inside a large tub, the pulp is subjected to the effect of machine beaters. At this point, various filler materials can be added such as chalks, clays, or chemicals such as titanium oxide. These additives will influence the opacity and other qualities of the final product. Sizings are also added at this point. Sizing affects the way the paper will react with various inks. A sizing such as starch makes the paper resistant to water-based ink (inks actually sit on top of a sheet of paper, rather than sinking in). A variety of sizings, generally rosins and gums, is available depending on the eventual use of the paper.
3. In order to finally turn the pulp into paper, the pulp is fed or pumped into giant, automated machines. One common type is called the Fourdrinier machine, which was invented in England in 1807. Pulp is fed into the Fourdrinier machine on a moving belt of fine mesh screening. The pulp is squeezed through a series of rollers, while section devices below the belt drain off water. If the paper is to receive a water-mark, a device called a dandy moves across the sheet of pulp and presses a design into it. The paper then moves into the press section of the machine, where it is pressed between rollers of wool felt. The paper then passes over a series of steam-heated cylinders to remove the remaining water. A large machine may have from 40 to 70 drying cylinders.
     4. Finally, the dried paper is wound into large reels, where it will be further processed depending on its ultimate use. Paper is smoothed and compacted further by passing through metal rollers called calendars. A particular finish, whether soft and dull or hard and shiny, can be imparted by the calendars.
1. Определите, является ли утверждение:
Only a few machines are used in the wood processing.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)  в тексте нет информации    2)  истинным 
3)  ложным    

ЗАДАНИЕ N 27    (выберите один вариант ответа)

Прочитайте текст и выполните задания

WOOD PROCESSING

1. Several processes are commonly used to convert logs to wood pulp. In the mechanical process, logs are first tumbled in drums to remove the bark. The logs are then sent to grinders, which break the wood down into pulp by pressing it between huge revolving slabs. The pulp is filtered to remove foreign objects. In the chemical process, wood chips from de-barked logs are cooked in a chemical solution. This is done in huge vats called digesters. The chips are fed into the digester, and then boiled at high pressure in a solution of sodium hydroxide and sodium sulfide. The chips dissolve into pulp in the solution. Next the pulp is sent through filters. Bleach may be added at this stage, or colorings. The pulp is sent to the paper plant.
2. The pulp is next put through a pounding and squeezing process called, appropriately enough, beating. Inside a large tub, the pulp is subjected to the effect of machine beaters. At this point, various filler materials can be added such as chalks, clays, or chemicals such as titanium oxide. These additives will influence the opacity and other qualities of the final product. Sizings are also added at this point. Sizing affects the way the paper will react with various inks. A sizing such as starch makes the paper resistant to water-based ink (inks actually sit on top of a sheet of paper, rather than sinking in). A variety of sizings, generally rosins and gums, is available depending on the eventual use of the paper.
3. In order to finally turn the pulp into paper, the pulp is fed or pumped into giant, automated machines. One common type is called the Fourdrinier machine, which was invented in England in 1807. Pulp is fed into the Fourdrinier machine on a moving belt of fine mesh screening. The pulp is squeezed through a series of rollers, while section devices below the belt drain off water. If the paper is to receive a water-mark, a device called a dandy moves across the sheet of pulp and presses a design into it. The paper then moves into the press section of the machine, where it is pressed between rollers of wool felt. The paper then passes over a series of steam-heated cylinders to remove the remaining water. A large machine may have from 40 to 70 drying cylinders.
4. Finally, the dried paper is wound into large reels, where it will be further processed depending on its ultimate use. Paper is smoothed and compacted further by passing through metal rollers called calendars. A particular finish, whether soft and dull or hard and shiny, can be imparted by the calendars.

Определите основную идею текста  

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:

1)  Mechanical and chemical wood processing are very similar.    
2)  Chemical wood processing is a process including several stages.
3)  Paper is made of wood.
4)  Pulp is transformed into paper with the help of rollers.

ЗАДАНИЕ N 28    (выберите один вариант ответа)

Прочитайте текст и выполните задания

WOOD PROCESSING

1. Several processes are commonly used to convert logs to wood pulp. In the mechanical process, logs are first tumbled in drums to remove the bark. The logs are then sent to grinders, which break the wood down into pulp by pressing it between huge revolving slabs. The pulp is filtered to remove foreign objects. In the chemical process, wood chips from de-barked logs are cooked in a chemical solution. This is done in huge vats called digesters. The chips are fed into the digester, and then boiled at high pressure in a solution of sodium hydroxide and sodium sulfide. The chips dissolve into pulp in the solution. Next the pulp is sent through filters. Bleach may be added at this stage, or colorings. The pulp is sent to the paper plant.
2. The pulp is next put through a pounding and squeezing process called, appropriately enough, beating. Inside a large tub, the pulp is subjected to the effect of machine beaters. At this point, various filler materials can be added such as chalks, clays, or chemicals such as titanium oxide. These additives will influence the opacity and other qualities of the final product. Sizings are also added at this point. Sizing affects the way the paper will react with various inks. A sizing such as starch makes the paper resistant to water-based ink (inks actually sit on top of a sheet of paper, rather than sinking in). A variety of sizings, generally rosins and gums, is available depending on the eventual use of the paper.
3. In order to finally turn the pulp into paper, the pulp is fed or pumped into giant, automated machines. One common type is called the Fourdrinier machine, which was invented in England in 1807. Pulp is fed into the Fourdrinier machine on a moving belt of fine mesh screening. The pulp is squeezed through a series of rollers, while section devices below the belt drain off water. If the paper is to receive a water-mark, a device called a dandy moves across the sheet of pulp and presses a design into it. The paper then moves into the press section of the machine, where it is pressed between rollers of wool felt. The paper then passes over a series of steam-heated cylinders to remove the remaining water. A large machine may have from 40 to 70 drying cylinders.
4. Finally, the dried paper is wound into large reels, where it will be further processed depending on its ultimate use. Paper is smoothed and compacted further by passing through metal rollers called calendars. A particular finish, whether soft and dull or hard and shiny, can be imparted by the calendars.

Укажите, какой части текста (1, 2, 3, 4) соответствует следующая информация:

The first process in paper production is mechanical processing.

ВАРИАНТЫ ОТВЕТОВ:
1)  2	  	  2)  3 
3)  4  		  4)  1

ТЕКСТ ДЛЯ ПИСЬМЕННОГО ПЕРЕВОДА НА ЭКЗАМЕН
(очная и заочная форма обучения)

АНГЛИЙСКИЙ  ЯЗЫК
Manufacture of wood pulp
The timber resources used to make wood pulp are referred to as pulpwood. Wood pulp comes from softwood trees such as spruce, pine, fir, larch and hemlock, and hardwoods such as eucalyptus, aspen and birch. 
A pulp mill is a manufacturing facility that converts wood chips or other plant fiber source into a thick fiber board which can be shipped to a paper mill for further processing. Pulp can be manufactured using mechanical, semi-chemical or fully chemical methods (kraft and sulfite processes). The finished product may be either bleached or non-bleached, depending on the customer requirements.
Wood and other plant materials used to make pulp contain three main components (apart from water): cellulose fibres (desired for papermaking), lignin (a three-dimensional polymer that binds the cellulose fibers together) and hemicelluloses, (shorter branched carbohydrate polymers). The aim of pulping is to break down the bulk structure of the fibre source, be it chips, stems or other plant parts, into the constituent fibers.
Chemical pulping achieves this by degrading the lignin and hemicellulose into small, water-soluble molecules which can be washed away from the cellulose fibers without depolymerizing the cellulose fibres (chemically depolymerizing the cellulose weakens the fibres). The various mechanical pulping methods, such as groundwood (GW) and refiner mechanical (RMP) pulping, physically tear the cellulose fibres one from another. Much of the lignin remains adhering to the fibers. Strength is impaired because the fibres may be cut. There are a number of related hybrid pulping methods that use a combination of chemical and thermal treatment to begin an abbreviated chemical pulping process, followed immediately by a mechanical treatment to separate the fibers. These hybrid methods include thermomechanical pulping, also known as TMP, and chemithermomechanical pulping, also known as CTMP. The chemical and thermal treatments reduce the amount of energy subsequently required by the mechanical treatment, and also reduce the amount of strength loss suffered by the fibers.

ТЕМЫ УСТНЫХ СООБЩЕНИЙ НА ЭКЗАМЕН  (очная форма обучения)

1. Институт.
2. Лес и лесное хозяйство.
3. Наш город./ Наша республика.
4. Страна изучаемого языка.
5. Моя профессия.
6. Жизнь ученого. /Проблемы науки и техники.

6. МЕТОДИЧЕСКИЕ МАТЕРИАЛЫ, ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ  ПРОЦЕДУРЫ ОЦЕНИВАНИЯ ЗНАНИЙ, УМЕНИЙ, НАВЫКОВ И ОПЫТА ДЕЯТЕЛЬНОСТИ, ХАРАКТЕРИЗУЮЩИХ ЭТАПЫ ФОРМИРОВАНИЯ КОМПЕТЕНЦИЙ

1.1. КРИТЕРИИ, ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ ПРОЦЕДУРУ ОЦЕНИВАНИЯ ЗНАНИЙ, УМЕНИЙ, НАВЫКОВ В ТЕСТАХ ДЛЯ СТУДЕНТОВ ОЧНОЙ И ЗАОЧНОЙ ФОРМЫ ОБУЧЕНИЯ

	
Вид оценочного средства
	


Критерии
	
Процент
	
Максимум вопросов
	
Балл

	
	
	
	
	

	Тест
	Выставляется студенту если 90-100 % тестовых вопросов  выполнено правильно
	100
	19-20
	10

	
	
	93,3
	17-18
	9

	
	Выставляется студенту если 85- 89% тестовых вопросов выполнено правильно
	86,7
	15-16
	8

	
	Выставляется студенту если75-84% тестовых вопросов выполнено правильно
	80,0
	13-14
	7

	
	Выставляется студенту если70-74% тестовых вопросов выполнено правильно
	73,3
	11-12
	6

	
	Выставляется студенту если 65-69 % тестовых вопросов выполнено правильно
	66,7
	09-10
	5

	
	Выставляется студенту если 60 – 64% тестовых заданий выполнено правильно
	60,0
	7-8
	4

	
	При ответе студента менее чем на 60%  вопросов, тестовое задание не засчитывается  и у студента образуется долг, который должен быть ликвидирован в течение семестра или на зачетной неделе
	Меньше
60 %
	1-6
	0




6.2. КРИТЕРИИ, ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ ПРОЦЕДУРУ ОЦЕНИВАНИЯ ЗНАНИЙ, УМЕНИЙ, НАВЫКОВ В ПЕРЕВОДЕ ТЕКСТА ДЛЯ СТУДЕНТОВ ОЧНОЙ И ЗАОЧНОЙ ФОРМ ОБУЧЕНИЯ   

	Вид оценочного средства
	Критерии
	% правильно переведённых предложений
(из 100 %)
	Предельный объём предложений для перевода 
	Балл

	Перевод текста
	а) Смысл содержания иноязычного текста передан точно 
б) Смысл содержания иноязычного текста передан с незначительными неточностями
	От 90 %
	10-15
	10



7

	
	а) Смысл содержания иноязычного текста передан точно 
б) Смысл содержания иноязычного текста передан с незначительными неточностями
	от 70 %
	7-9
	9



7

	
	а) Смысл содержания иноязычного текста передан удовлетворительно 
б) Смысл содержания иноязычного текста передан неудовлетворительно
	60 %
	5
	5




0




6.3. КРИТЕРИИ, ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ ПРОЦЕДУРУ ОЦЕНИВАНИЯ ЗНАНИЙ, УМЕНИЙ, НАВЫКОВ В УСТНОМ ВЫСКАЗЫВАНИИ ДЛЯ СТУДЕНТОВ ОЧНОЙ ФОРМЫ ОБУЧЕНИЯ   
	Вид оценочного средства
	Критерии
	% правильно переведённых предложений
(из 100 %)
	Предельный объём предложений 
	Балл

	Устное высказывание
	 Тема устного высказывания  раскрыта полностью
	От 90 %
	20-15
	10



	
	Тема устного высказывания  раскрыта не полностью
	от 70 %
	14-10
	9



	
	Тема устного высказывания не раскрыта 
	60 %
	9-5
	5






6.4. КРИТЕРИИ, ОПРЕДЕЛЯЮЩИЕ ПРОЦЕДУРУ ОЦЕНИВАНИЯ ЗНАНИЙ, УМЕНИЙ, НАВЫКОВ ВО ВЛАДЕНИИ ЛЕКСИЧЕСКИМИ ЕДИНИЦАМИ ДЛЯ СТУДЕНТОВ ОЧНОЙ ФОРМЫ ОБУЧЕНИЯ   

	Вид оценочного средства
	Критерии
	% правильно названных значений слова
(из 100 %)
	Максимум лексических единиц за семестр
	Балл

	Владение лексическими единицами
	а) Значения иноязычных слов переданы точно 
б) Значения иноязычных слов переданы с незначительными неточностями
	От 90 %
	1300
	20



17

	
	а) Значения иноязычных слов переданы точно 
б) Значения иноязычных слов переданы с незначительными неточностями
	от 70 %
	1000
	15



12

	
	а) Значения иноязычных слов переданы удовлетворительно 
б) Значения иноязычных слов переданы неудовлетворительно
	60 %
	800
	12




0-8



7.  РЕЙТИНГОВАЯ СИСТЕМА ДЛЯ ОЦЕНКИ УСПЕВАЕМОСТИ СТУДЕНТОВ. ПРОМЕЖУТОЧНАЯ АТТЕСТАЦИЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ «ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК»
7.1. БАЛЛЬНЫЕ ОЦЕНКИ ДЛЯ ЭЛЕМЕНТОВ ТЕКУЩЕГО КОНТРОЛЯ (очная форма обучения)

	Элементы  учебной деятельности
	Максимальный
балл на 1-ю  КТ с начала семестра
	Максимальный
балл на 2-ю  КТ и конец семестра
	Всего за
семестр

	Посещение занятий и работа в аудитории (пересказ, перевод текста, устные темы, контроль выполнения домашнего задания)
	15
	15
	40

	Тестовый контроль	
	10
	10
	10

	Владение лексическими единицами
	10
	10
	20

	Итого максимум за период
	35
	35
	70



7.2. БАЛЛЬНЫЕ ОЦЕНКИ ДЛЯ ЭЛЕМЕНТОВ ПРОМЕЖУТОЧНОГО КОНТРОЛЯ (очная и заочная форма обучения)

	Элементы учебной деятельности
	Максимальный балл на КТ с начала семестра
	Максимальный балл на конец семестра
	Всего за
семестр

	1. Тестовый контроль
	5
	5
	10

	2. Перевод текста
	5
	5
	10

	3. Устная тема
	5
	5
	10

	Итого:
	15
	15
	30



7.3. БАЛЛЬНЫЕ ОЦЕНКИ ДЛЯ ЭЛЕМЕНТОВ ПРОМЕЖУТОЧНОГО КОНТРОЛЯ (заочная форма обучения)

	Элементы учебной деятельности
	Всего 


	Посещение занятий
	10

	Аудиторная контрольная работа 
	60

	
	

	Итого максимум за период:
	70

	Сдача зачета/экзамена (максимум)
	30

	Нарастающим итогом
	100



7.4. БАЛЛЬНЫЕ ОЦЕНКИ ПРИ ПЕРЕСЧЕТЕ СУММЫ БАЛЛОВ В ТРАДИЦИОННУЮ И МЕЖДУНАРОДНУЮ СИСТЕМУ (очная и заочная форма обучения)

	Оценка (ФГОС)
	Итоговая сумма баллов
(учитывает успешно сданный экзамен)
	Оценка (ECTS)

	5 (отлично) (зачтено)
	90-100
	А (отлично)

	4 (хорошо) (зачтено)
	85-89
	В (очень хорошо)

	
	75-84
	С (хорошо)

	3 (удовлетворительно) 
(зачтено)
	70-74
	D (удовлетворительно)

	
	65-69
	E (посредственно)

	2 (неудовлетворительно) 
(не зачтено)
	Ниже 60 баллов
	F  (неудовлетворительно)



